
MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED) - FIBER LED
BULLSEYE-PISTOL-SET-H&K-USP COMPACT-G

Runs on instinct. Runs at the speed of sight. The MEPRO FL BULLSEYE™,
powered by fiber-optics and an integrated battery. Like the MEPRO FT
BULLSEYE™ , It enables optimal brightness during day, low light and at night.
The advanced sight features a light sensor that automatically adjusts to changing
light conditions providing the shooter with a bright point of aim at all times.

Attributes

Name: FIBER LED BULLSEYE-PISTOL-SET-H&K-USP COMPACT-G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010709
Mfr. No.: 82100052
Color: Black
Make: H&K
Model: USP Compact
Delivery weight: 0.06kg
Shipping height: 1.27mm
Shipping width: 0.5mm
Shipping length: 1.9mm
UPC: 810013522815
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Sicherheitshinweise für das MEPRO FL Bullseye™
(FIBER LED)

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED)! Dieses Produkt ist ein fortschrittliches
Visier, das Ihnen hilft, präzise zu zielen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen
Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Fragen oder Unsicherheiten bezüglich der Verwendung wenden Sie sich an den Hersteller oder einen
Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Visier nicht bei schlechten Lichtverhältnissen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt korrekt an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass Sie sich in einem sicheren Bereich befinden, wenn Sie mit der Waffe zielen oder
schießen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Waffe, um sicherzustellen, dass das MEPRO FL Bullseye™
kompatibel ist.
Entfernen Sie alle Magazine und stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Montieren Sie das Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers. Achten Sie darauf, dass es fest sitzt und
richtig ausgerichtet ist.
Überprüfen Sie die Montage, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung

Schalten Sie das Visier ein, indem Sie den integrierten Schalter betätigen.
Stellen Sie sicher, dass der Lichtsensor ordnungsgemäß funktioniert, indem Sie das Visier bei
unterschiedlichen Lichtverhältnissen testen.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit dem Visier vertraut zu machen und Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Entfernen Sie die Batterie, bevor Sie das Visier entsorgen, und entsorgen Sie die Batterie separat.
Informieren Sie sich über die Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Fragen Hilfe zu suchen.
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MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED) Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED). This product is designed to enhance your shooting
experience with optimal brightness and quick target acquisition. Please read and follow these safety instructions
carefully to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the sight with care to avoid damage.
Keep the sight and its components away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the MEPRO FL Bullseye™ sight if it appears damaged or malfunctioning.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or moisture, as this may affect its performance.
Use the sight only with compatible firearms and ensure proper installation.
Do not attempt to modify or repair the sight without professional assistance.
Ensure that the light sensor is not obstructed to maintain optimal functionality.
Always verify that the firearm is unloaded before attaching or detaching the sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Read the Manual: Before installation, read the product manual thoroughly.
Select the Right Firearm: Ensure that the MEPRO FL Bullseye™ is compatible with your firearm model
(H&amp;K USP Compact).
Prepare the Firearm: Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the Sight:

Align the sight with the mounting rail on your firearm.
Securely fasten the sight using the provided screws or mounting hardware.

Check Alignment: Confirm that the sight is properly aligned and securely attached.

Usage

Power On: Activate the sight using the integrated battery.
Adjust for Conditions: Allow the light sensor to automatically adjust to the ambient light conditions.
Aim: Use the bright point of aim provided by the sight for target acquisition.
Regular Checks: Periodically check the sight for proper functionality, especially before use.

Disposal Instructions
Dispose of the sight and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product information, or support, please refer to the manufacturer's official website
or customer service. Ensure that you have the product details available when seeking assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
using your MEPRO FL Bullseye™ sight responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MEPRO FL
Bullseye™ (FIBER LED)

Introducción
Gracias por elegir el MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED). Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
experiencia de tiro segura y efectiva. Es importante que sigas todas las instrucciones y pautas de seguridad para
asegurar un uso adecuado y evitar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, deja de usar el producto y contacta al fabricante.
No modifiques el producto de ninguna manera.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: El MEPRO FL Bullseye™ está diseñado para funcionar en condiciones de
poca luz. Asegúrate de ajustar correctamente la mira para maximizar su eficacia.
Sensor de luz: El sensor de luz ajusta automáticamente la luminosidad. No cubras el sensor, ya que esto
puede afectar su funcionamiento.
Manipulación: Siempre manipula el producto con cuidado. Asegúrate de que el arma esté descargada antes
de instalar o ajustar la mira.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y
temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Sigue las instrucciones del fabricante para montar el MEPRO FL Bullseye™ en tu arma H&amp;K USP
Compact.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta antes de usar.

Uso:

Una vez instalada, ajusta la mira según sea necesario.
Familiarízate con el funcionamiento del sensor de luz antes de usar el producto en el campo.
Prueba la mira en un entorno controlado para asegurarte de que funciona correctamente.

Mantenimiento:

Limpia la mira con un paño suave y seco.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar la superficie de la mira.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales de residuos
electrónicos.
No lo tires a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad, recuerda que todos los productos deben tener un punto de contacto en la
UE. Asegúrate de tener esta información disponible para cualquier pregunta o inquietud.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar del MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED) de manera segura y
efectiva. Siempre mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda reportar cualquier producto
que consideres inseguro a las autoridades competentes.
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MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED) Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED). Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questo
documento per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per evitare incidenti.
Controllare periodicamente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'arma contro se stessi o altri, anche se si presume che sia scarica.
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto.
Assicurarsi che il mirino sia installato correttamente prima dell'uso.
Non tentare di smontare o modificare il prodotto.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Posizionare il mirino sul supporto dell'arma e assicurarsi che sia allineato correttamente.
Fissare il mirino utilizzando gli strumenti forniti, seguendo le istruzioni specifiche nel manuale dell'arma.

Uso del Mirino

Accendere il mirino se dotato di batteria integrata.
Regolare il mirino in base alle condizioni di illuminazione, se necessario.
Mantenere una presa salda sull'arma e allineare il mirino con il bersaglio prima di sparare.

Manutenzione

Pulire regolarmente il mirino con un panno morbido e asciutto.
Controllare che le fibre ottiche siano libere da detriti.
Sostituire la batteria secondo le indicazioni fornite nel manuale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata.
Seguire le linee guida locali per il riciclo delle batterie e dei componenti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE
designato per il prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del MEPRO FL Bullseye™. La
sicurezza è una responsabilità condivisa e ogni utente deve impegnarsi a rispettare le linee guida per la sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu MEPRO FL
Bullseye™

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED) FIBER LED BULLSEYEPISTOLSETH&amp;KUSP
COMPACTG. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że dzieci nie mają dostępu do produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas korzystania z produktu.
Nie kieruj celownika w stronę ludzi ani zwierząt.
Upewnij się, że masz odpowiednie szkolenie w zakresie bezpiecznego posługiwania się bronią.
Unikaj używania produktu w warunkach silnego wiatru lub deszczu, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj celownik zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest on mocno
przymocowany.
Sprawdź, czy celownik działa prawidłowo przed użyciem.

Użytkowanie:

Włącz celownik, korzystając z wbudowanego przełącznika.
Użyj czujnika światła, aby dostosować jasność celownika do warunków oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj, czy bateria jest naładowana, aby zapewnić ciągłe działanie produktu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu elektronicznego.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dodatkowe Informacje
Zgłaszaj niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne korzystanie z MEPRO FL Bullseye™ zapewni
Ci optymalne doświadczenia i satysfakcję z użytkowania.
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MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED) Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED) tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti. Väärä käyttö voi aiheuttaa vammoja.
Varmista, että tähtäin on oikein säädetty ennen käyttöä.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä käyttämästä tuotetta pimeässä ilman asianmukaista valaistusta.
Jos tuote ei toimi oikein, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista ohjeet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä tähtäin aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä tähtäin tarvittaessa ennen ampumista.
Käynnistä valosensori, jos se ei ole automaattisesti aktivoitunut.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa, kuten päivällä tai heikossa valossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin. Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspisteisiin tai jätehuoltoon.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
käytät tuotetta turvallisesti ja oikein.
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Säkerhetsinstruktioner för MEPRO FL Bullseye™
(FIBER LED) FIBER LED
BULLSEYEPISTOLSETH&amp;KUSP COMPACTG

Introduktion
Tack för att du valt MEPRO FL Bullseye™. Denna produkt är designad för att förbättra din skjutupplevelse med hjälp
av avancerad fiberoptik och LEDteknik. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur.
Använd inte produkten om den är skadad eller fungerar onormalt.
Kontrollera ljussensorn innan användning för att säkerställa korrekt funktion.
Var medveten om omgivningens ljusförhållanden för att optimera sikteffektiviteten.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Följ alltid tillverkarens installationsanvisningar.
Se till att produkten är korrekt monterad på vapnet innan användning.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna.

Användning

Slå på produkten genom att trycka på strömbrytaren.
Justera siktesinställningarna efter behov för att passa din skjutstil.
Kontrollera ljusstyrkan och justera om det behövs för aktuella ljusförhållanden.
Använd produkten endast i avsedda situationer och under övervakade förhållanden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller frågor om säkerhet och användning av MEPRO FL Bullseye™, vänligen kontakta den
lokala återförsäljaren eller besök tillverkarens officiella webbplats för support.

Tack för att du väljer MEPRO FL Bullseye™. Ditt säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání MEPRO FL
Bullseye™ (FIBER LED)

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO FL Bullseye™ (FIBER LED) FIBER LED
BULLSEYEPISTOLSETH&amp;KUSP COMPACTG. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval optimální jas a
přesnost při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození nebo selhání výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte výrobek pouze na určených typech zbraní, jak je uvedeno v pokynech.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Nenechávejte výrobek vystavený extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a zákony platné ve vaší zemi.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti pro instalaci.
Pečlivě si prostudujte pokyny k instalaci a ujistěte se, že rozumíte každému kroku.
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá před zahájením instalace.
Nainstalujte výrobek podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je správně upevněn.

Používání

Po instalaci výrobku proveďte kontrolu funkčnosti.
Při střelbě se ujistěte, že máte jasný výhled a že je okolí bezpečné.
Sledujte změny osvětlení a přizpůsobte nastavení výrobku podle potřeby.
Pokud výrobek přestane fungovat správně, zastavte používání a zkontrolujte, zda není potřeba oprava
nebo výměna.

Pokyny k likvidaci
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nefunguje.
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl výrobek recyklován nebo zlikvidován odpovědně, aby se minimalizoval dopad na životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na obecnou bezpečnost výrobků (GPSR) a poskytoval
uživatelům jasné a srozumitelné pokyny pro bezpečné používání výrobku MEPRO FL Bullseye™. Děkujeme za
dodržování těchto pokynů a za vaši pozornost k bezpečnosti.


